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La modification 001 vise à répondre aux questions des soumissionnaires reçues jusqu’à présent. 

Questions et réponses :

Numéro 
de la 

question

Section(s)
pertinentes

Question Réponse

1 Annexe A-7g Peut-on utiliser des guides 
d’ondes à fibre optique pour
passer des câbles à fibres 
optiques dans l’enceinte blindée?

Oui. 

2 Annexe A-7g Combien de brins de fibre sont 
requis pour chaque câble à fibre 
optique?

Inconnu jusqu’à l’installation de
l’équipement fourni par le 
fournisseur

3 Annexe A-7g Pour les 12 connecteurs 
coaxiaux, quel est le type de
connecteur? (p. ex. : SMA, 
type N, BNC, etc.)

Le type BNC est souhaitable.

4 Annexe A-7g Relativement au « câble 
d’alimentation 230 V, 20 A 
triphasé », peut-on utiliser des 
filtres d’alimentation? Une prise 
appropriée serait située sur 
l’intérieur du blindage. Par 
exemple, une prise 15-20R?

Des filtres d’alimentation peuvent 
être utilisés avec un raccordement 
dans une boîte de jonction dans le 
blindage pour un futur 
raccordement de l’équipement. 

5 Annexe A-7g Relativement au « câble 
d’alimentation 230 V, 15 A
monophasé », peut-on utiliser des 
filtres d’alimentation? Une prise 
appropriée serait située sur 
l’intérieur du blindage. Par 
exemple, une prise 6-15R?

Des filtres d’alimentation peuvent 
être utilisés avec un raccordement 
dans une boîte de jonction dans le 
blindage pour un futur 
raccordement de l’équipement.

6 Annexe A-7g Pourriez-vous fournir plus de 
détails sur le type de connecteurs 
multicontacts (25 broches). Est-ce 
qu’il y a un protocole de 
communication spécifique?

Inconnu jusqu’à l’installation de
l’équipement fourni par le 
fournisseur

7 Annexe A-7e Quelles sont les dimensions 
requises pour les évents?

2 pi x 2 pi



8 Annexe A-7h/8f Au point 7h, « deux câbles de 
communications CAT 6 » sont 
mentionnés. Au point 8f, chaque 
coffret de branchement doit 
pouvoir recevoir deux prises 
voix/données. Les deux câbles de 
communications CAT 6 doivent-ils 
être divisés entre les 
quatre coffrets de branchement, 
ou est-ce que plus de câbles de 
communications sont requis? Ou
est-ce que les coffrets de 
branchement doivent pouvoir 
recevoir les deux prises 
voix/données, mais un seul coffret 
sera branché?

Seuls 2 câbles de communications 
CAT 6 sont requis. 

9 Annexe A-9 L’alimentation électrique 
mentionnée est une alimentation 
triphasée de 480 V. Je présume 
qu’il s’agit d’une 
alimentation 277/480 V. De quelle 
façon des prises électriques 
typiques seront-elles fournies
(15 A, 120 V)?

C’est exact, il s’agit d’une 
alimentation 277/480 V. Un 
transformateur abaisseur / panneau 
de distribution sera fourni dans le 
cadre d’un aménagement distinct. 

10 Annexe A Est-ce qu’il y a des exigences 
spécifiques pour l’éclairage?

L’éclairage sera fourni dans le 
cadre d’un aménagement distinct.

11 Annexe A Avec une seule porte, si elle est 
ouverte, l’intégrité de l’enceinte 
blindée est compromise. Est-ce 
qu’un vestibule à deux portes est 
requis?

Non, une seule porte.

12 Annexe A La spécification à l’annexe A n’est 
pas exacte. Il est exigé dans le 
document que l’enceinte blindée 
mesure 16 pi x 22 pi x 9 pi et soit 
conforme à la norme FCC 
partie 15, mais pour respecter 
cette norme, l’enceinte devra 
mesurer au moins 25 pi x 17 pi x
19 pi (longueur x largeur x
hauteur) et comprendre un 
matériau insonorisant. La
spécification ne peut pas être 
respectée tel qu’il est écrit. 
Veuillez clarifier cette exigence.

Il n’est pas nécessaire que 
l’enceinte soit plus grande que les 
dimensions spécifiées. 

Aucun matériau insonorisant n’est 
requis.

 


